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Abstract

This paper analyzes information on communicative competence in Japanese elementary school English textbooks.
The research aims to examine which Communication Strategies (CSs) are present and how these strategies are
explained in English textbooks for sixth-grade elementary school students. The findings indicate that (i) the
distribution of CSs in the textbooks is uneven, with the CS of “reacting” being more frequently observed than others,
and (ii) coverage and explanations of CSs vary across textbooks; some include illustrations, Japanese translations, and

contextual descriptions, whereas others provide only English expressions.
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2020 4 (BHI24E) 4 H X0 ANVERG R, SRS B W T, e BRI E M S
NTW5, ZOFFHIEEHATIE, DMFRIIBU 2 HWFEHEPRYL - BRML L 720 93k S -
6 FAEZMGUIZEMmSIN TS [HHEFRGE) (85 ) &, wiBIL LT3 - 4FAZERET S &
I olze BT, 5 6 FELZMRIZ L [HHEEER (5] AAEAZINTVE, 20,
INFETSEENSIE L T EFEOREIL 3FEENS LR T o572 b EFEDN L ITHEFEIIE
AR & ALEM T SN2 2 & THREEHE DAL £ )12k - 7

PrAB RS I L IUE, 3 - 4 AR R E L /NERAME RGBTl [T ICELRE L 7 A
5, FAHRMICHEREZHVWCII 2oy —2vary 205 ET0EEZE) | 2 LD 564
AR RE L/NERAVERERCIE THEEICEE L 22050, EARMICHEREZ HvwCal 2=
F—2ariEMA)ETLEELRE) | TLPHBEOVD LD LTHEIFLNTWD (UHFHE
2017a) o /NFRFBIFEEBEOMHIZB VT D, [FHEFEFEICB VT, s sikEEo M)
DOHFER ENIZTF F ISP ERPIEINL DO TIE % L, BEAEOFZVOBEEK L E
T, MEk - HEREA, EEOI I —Ya IIBWORHEN, BE N EHTsI L%
YRS LA TERIN, FEHAROMBEINET 2% L, & - UMM EICEKRLAEW
BROLBEREIND ZEDLETHL CUHRHFAA 20170) ] LB SN TWDE I ERH, T3
S = a v DERENTVDL I EDHR D,

MEFECTII 2= = a 2 RLBICHEE SNLRENIZOVWT, A (2003) X, ()



REAE7) (linguistic competence) . (ii) FEHSRERES) (pragmalinguistic competence) . (iii) #1:4% 5 H

o aull

j£7JJ (sociopragmatic competence) @ 3 FMIZHFHTEX L LBRTWD, Thbb, EBEOITI 2
== a yTERSINL DI LERFET ORI T 5 EFERIZITTERVWE W) T 75

Tk TOLERFTICET 2 MBI OREINZ DWW TIE, HiEA 58 3 5 B EE 2 H IR
ERDBREOHRTED L) IZTbNTODDES ) e MWV THDOI TV L HEEZ ST RIZL
T 22 THRb LTV 2 BRI RE MGE L 72FE 38 E < H 1) . HHRAMICHEH S TSR
FHEAO 7% A b 2o 72158 (Vellenga 2004) DIE 2>, N+ F 2 O#HREE - 2205
(Nu & Murray 2020) . HE ORI E % - 72101%E (Zhou & Zeng 2023) % Eh3d 5. HARTHD
NTVBLERELNRIZLZHELED SN TV D, 2RTE)EENLBRIBICEE TV
A RS OBRE L N RICL20ME. SNE T RSN TEA (E 2000, A
2002, PIH - ¥4 2009, Shimizu et al. 2007, 7K & 2016, KZEHE 2024 % &), Bl 2 (£ KHE
(2024) &, FrFBIREEEL R E 2 C2022 FEL LA SNBEOLEHEFEFRKD [HFaI 2=
F—varl] OMEHES LI L, SEOFEMRNZMEORDLNTT 2 HIEL T
%o INFRIZBU A IFERE LA SN THSE, INFROTEFERFRIE % R RIS L7200 b e
ENTW5, Flzid, #EBFEEHELGTH O EFRGEIIC B W THH ST zEIEM [Hi
friends!] & HFEROKFEHAE BB EIN TV L3I 227 =¥ 3 Y8 & - 72 &Rl
(2015) R0\ /NFAL S AEE D FREERIEC B T 2 MEE O T 2 AT o 72K (2022) % &5 %,
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BRI T O ) Th Do 52 BiCIHBITHIZREEBEBIL . Ht< 8 3 BiCILRENAE &L 2o
BRD, HAFTIE, FAEFHREBE IR AEZEREIT) . KEDESHIL, fmLTLOThHD,
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AR RS b HlT T, BoESEICBIIAII 2y —Y a VEEIOBEIZOWT, AT
MEETINFETICED L) BZIERHP LR ENTVWELONIZOWTHEIT 4,

21, 23225 —2arEER

[Z3I2=4—3 3 VHEJ) (communicative competence) | & V> 9 #4&1d. Chomsky |2 & % Fib
REJ) L SEEREM O P AT 5 ThH 2 & LT, Hymes (1972) 12 & o TR E 72, Hymes 12
L. [a32=2r—2a Vi EEISHEEOLDICET AT TR, SErEAT
5)RATORRI. 2F0, AvE—TREALDEELZY T EH1°H 2 FEOWM. K
FROPTEKRE T LD & (JACET HEMBENF S 2012)] Thb, 232=7—<



3 YR MEICED S 720120%, FF, BiE. EE Vo LFRBAIRIZ T TR, BELFSERL
TARENE ZIRIG U CEYICEHT 20D LETH L, L) EZTH b,

ZOH, 2O [a332=/7— 3 YiEJJ] [E Canale & Swain (1980), Canale (1983) (12X o
T4 ODEFITHMALI NIz, bbb, HA, fisg. M R EOSFHEARICET 588
%59 [S3EreJ) (linguistic competence) J. —H 4 - #E WM Z FEo 7RG 2 T 288 2 8 9
[RFEHETD (discourse competence) |\ &GO F WM 2 &SIt U2 @Y 2 855217 ) ie D & 18
¥ [H&FFHEMREST (sociolinguistic competence) J. £ LT, B EZELRLE WIS, EBED T 3
A=Y ayOPTLEMNERAVDOAREZH D) BT 28T [JTMITEE T (strategic
competence) | D 4 D TH b,

COFEZEEFE 2T, Savignon (1983) &, FEFENII 2 =Fr—T 3 VREEIEMITL T L
BFaedEI Iy FEFTVTRLZ, TILRT M1 320BRUFTENTZETVTHY
(Savignon 2002) . [ ® “SOCIOCULTURAL” “STRATEGIC” “DISCOURSE” “GRAMMATICAL"
X Z . Canale & Swain (1980) 2B % [HASFEMREN] [HMEWREJI] [FRE6RETT ]
[EREREN] 2163 RITREND LI, T3 27— a3 VEEIIPEET 120N T (K
DF»H ENEF LK), 4 BREROBEBZEMEDOE G IR A IZELL T Lo ROAPSHFET S
[JiW&HYBET) (STRATEGIC T/REN TV HMOES) | &, FEHEMO 3 DO 25T
LR CHMWIIEEEPNETT2300, OB THLHEEL T b, Savignon 12 £ 5 &,
COFMEREN BRI D) & id, EROII 22— a VOPTHEETH), 2322
F=2aYBBIDEWANEZ) THEWAZRFITAI LGN DL LN,

GRAMMATICAL

COMMUNICATIVE COMPETENCE

1
(Savignon, 2002, p.8)



CORREMREN A EAEIICEHN-ERE LT, HERLREVWIBZIEITONL, TNHDK
Widaia=r—>ary - Ar777— (CS) LMIINTHBY ., LOMERLHEIZOWTIE
kk 4 %2 WF3EA5 7 8TV % (Tarone 1981, Celce-Murcia et al. 1995 7 &) €D H T, £ (2017)
L ANERTIRET 200 LENL AT TV LT [E1] O THHEZRL TV,

=1

ANTTT— 1
1. BHZHRC, EA Wb %Rz b Well, / Let’s see... / Um...
2. bIHI—EFE-oTHHH Sorry? / Pardon?
3. BhiyEke s How do you say ...?
4. WHRT5H What do you mean? / Do you understand?
5. O VEERLERBICY ATy — 2 Hw5 (gestures)
6. B9 5 Great! / Me, too. / Too bad.
7. HFICERZ KD S How about you?

(ef. 5, 2017, p.27)

CCFCRTELEIIC. [TIar—a vl Ew) EENMETEDIE. Mind s
RABEADODEEIDS > TVD, ARETIE, o Ty, B> S L THRET S [HE
HRETT ] ICESZ M TH, BAEAMIZIE. B (2017) TRENTWS CS 20 oxS% LT 5,

22, BIEEICHWYBZAI 22—V 3 EENDBE

FHEIIFLTCS ZHRMICEZDLZ IOV TIR, KEL 2200 BIZTrNTw5
(Yule & Tarone 1997), —2l%, HIFTALEIZLWVWE W) VI TH DL, TOVEE L TiE,
TIE—FHETHEHE LTI LH8FEAE, AN I TV—LDOFHEERZAINE L&
BB LHH, TN FEIEIFRICED BT RV (1 20100 B9 —2i, B%T L 0HE
WHbH, HLNIHIZT LI ENENTH S LV Y TH L. Hl 213 Doyei (1995) 13
RSNV —OhEAE R TR L 72K 21TV, CS A IIRMICEIR T 5 Z L TA b
FT Y —RINIME L7z ERRT WA, [/ U< Nakatani (2005) (X, EFEEZFSAHAROKFE %
THRIZ L2RFZEIC BT BRI CS OIFEIZ X - T, HEENOFFMEERPA N7V -0
FEREIEEIHO L2 HmE L T b, CS 2HIRMICIRET 2 2 L1k, &<{BELRVY
ERRRIICIRE LG8 ISR TRBOMHAIRES Y, I3a=r—YarafiilbL)ed
LIEEEOBRICOAMTH D L) HROPEAZ G & L-EEMEd H 5 (FHE 2003). 2
NOLOFEFMIEE TR AL, BBl EFHELTTITIIHIIOVTWE L LTH, CS ZHRW
WZIRT 5 2 EICE—EOREND L EEZLE )75
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3.1. MRE

MIEICHERR L7280, CSIEa3a=r— a VRENERBE T2 [HEWEEN] 222550
TH Y. FEHORMMNDHHE L THIET Do ARGTIE, /IR 6 FAHORFEHRFIZBIT 5
CS DIWIHELE LTS, BARMIZIZ, RO &9 ITHFZEEE RQ) % %ET %o

RQ1 : BATO/NFERE 6 ARENFHFEHFRIEICIZ, ED LI % CS BT 5D,
RQ2: BHd 5 CS I, EDIHIZHHEINTWBEDH,

32. W&

FETHMORR LT 2013, BUTO/NER 6 AT OFGELFIFICHR SN TV ELTH
Do ST A EEEIL. SCHRHEE I X 2 HBEREICAK L2 (2] O6FT.
MO FEIREEHALEERZ T D, T2, ORI RET S CS L, 2.1 THERLZTOO
CSDIHILE, LFTFMTHRVWT 2 AF ¥ —IZHT 5 CS 2726 D2D CS ThH b, T [#£3]
2.0 @ FE 2 [DrbnERRPERHIIT 2 A F v —2 bl Lwvw)) CS 2wz
LDOTH b, HEFICREBDRH LD B, 6 00D CS LT 5L x TR, ZOBBIE K%
Y bEE (72U, A=V AT PORMRE L),

=2
HREA H RS 2 GRAN

A. Here We Go! 6 JERT I Ak 87k - 110 =Y

B. New Horizon 6 e 8k - 96 X—T

C. Crown Junior. 6 =HE TR 112R=Y

D. ONE WORLD Smiles 6 HOH HiRR 8k - 108 X—

E. Junior Sunshine 6 ] i 22 8RR - 129 R—Y

F. Blue Sky Elementary 6 AR Sk - 132 =Y
=3

AT TV— 151

1. B ZHEC, ExTC0wb x5z b Well, / Let’s see... / Um...

2. bH)—EE-oTHHH Sorry? / Pardon?

3. BhiFEko s How do you say ...?

4. TERET S What do you mean? / Do you understand?

5. RIe§ % Great! / Me, too. / Too bad.

6. HFIZERZ KD How about you?
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EEROKERIE, To [£4] o) THD, CS5 (KIed 5) 1E, 6 T _XToOEEHETEY
LTBY. BN E o7, 72, CS1 (A KR, B TWA I Lx{nzb) 1332
DHFHT, CS3 WiFE KD D) & CS4 (T 5) T2 00HFFEFETEY L T, CS2,
CS6 2DV TIE, ENETNIMTESL L T 720K TH S,

=4

Csl1 Cs2 CS3 CS4 CS5 CS6
A. 1 1 1 1 10
B. 1 9
C. 14
D. 1 7
E. 7
F. 2 1 5 1

331 BHHEA

YRE AL BT 5 CSOMEEPRD L (. BROMEFIZITCS AT LHOENTNE, &
PRI [Response] &9 I—F—=2FRIFENTBY ., ZIFEZ 2 THBIMZ 2 RHAIENHEN
TWwa, £HE b, RBUSHIST 2 HAEL, RBUIG L72RE - WY OA4 T A PIERS
N, Bl 21, “Wow! Really?” &\ ) HHAEA SN TV EETIE (p.19), [HdH | KH127? ]
LV ARFELEDIZ, HOEL THTFZIETTEWZEEERETHEL T AMNRLIONT
Wb, HIZEDR=DI121, [HHFOFELZ DR [MERT] 2L, FFEkdb72010fx
LFERBAEEZZ SELHEPHBEIN TS, BROMFHIIZ, THECTH) HFE] & LTEED
Ol ) BEEERBA VL OPMAEINTEB Y. ZOHIZ CS3ELT 5 (BARMIZIZ. “"What's
‘hasami’ in English?” & b DDEFEVWHE2ZQLLPHAEATE, 1 FA ML IZEBI LT
%)o MUK BREROMFFIZIFES N TS [Response] D F &I, %iRD [Response] THA
NENTVLRBPBEHINTWE, fIZIE, [FF TR 721 ZAREE, E9F57] &
WY FREOTIZIE [OF CIZBENTE RV (22 L] LEoT, ExHTHSHT LERR
9. TOMTFOSEMERN A o72— ML EVFE Lz.d LHEERZ) ] [Fhbiw
L& [ ERA] ET2BIEL L] L) 3EHESH Y, OIZIE "Well, ... "Let’s
see./Let me see.” &\ ) REMPBM SN TV %, #HEFOHTEY L /-EKHLAC "How about
you?" LHHFICEAZRKOLEHIMNAEINTBY, FHFLEDOB L, CSI D5 CS6 FTOT
NRCEMEEL TWBEZ LI b,

332. HHEB

YR B ICBHT 5 CS 1, HHFERBOADEELHIUEA TAINDPRITHEEHELD 5,

KR A EBG] LI RBIEH Db OO, ELIIHIGT L HARERLYUGEHE M TE



LB T AHHIL. HBEF IR TE v, Bl IE. “Cool!” &) REDSHMSNT
WEHEETIE (p30). BIEZ T THR—ZA% LTV EBEDOTDALFAPDARIRLONT VD,
333 HMEC

HHRE CIZIE, CSSDANEST D0 4 T APPRALONT VD05, HAGELHHERSEICH
THHMI R, FIZIE, FATVZHIROI & 2ITH LA T HEH /I N T LR TR
(p.27) . KFEOMFIH L THIEZITOHOF DA T A FORIZIREE LAH ), Tsee” &\
IRBNP A TWVD, EXHIIL VL0, EET HEHLZL (. “That’s nice.” “Wow!” ‘I
see.” “That’s great.” 2SZNZEN3ETOEL L T\,
334 HME D

HHED T, 2~4 85— ORFHEOHIZ CS BERHT 5. ADOA T A FOE ) ITHBOK
SHLAEE S, BIFEOMFVHTTEIN TS, 72720, EXITHIST 5 HAFECHHER
B2 23BN E IR T E v, BI2IE, BIRAIZL7Z EIZoWTIE T 2 HE)
PHEBEENTVBERETIE (a7 2 AWV IZ320REH LS Y, FHIEICTE &
“What did you do?” “T saw a movie. It was fun.” “Cool!” & 9 ZFEMLIL L TV 5, HBIHIZIE
[Classroom English] & L CHEHNTHE ) WHEMELSH 2 ZHEBNA T H2 =TI BH 555, LD
BEEI R, QR I = F Mo THAYA FHETLLESH L, 4 ML, FEROTFE
LBl EAETNVAFHOHE I Y7 Y PHEINTEY, EFEORMHLERT LI LATE
bo F7o BRIZE. RAOHFIHE - ZBEOMED—>2 & LT, HEFETEEIIZFRTHS
CENRBETFLNT WA, Z£2121E. “How do you say OO in English?” &\ 9 RIDFHM ST
W,
335 HMEE

HEEE O CS 1. BAKRIRT 5N [Let'ssay it.] &) T—F —HNDITH, FEERISH
FTLRIGE LTER TS, A 7AMIHDLDOD, FETHIET 5 HARFERLHEHREICET 535
RS LICIEERTE v, FlZIE, EVwOBEAFIZOWTEETAEEMERI N TS
HTIE (p39). KOTOATAFORIIIREH LA H ). “Really?” &\ RHEDPA - T b,
BIEHICIE [RETHZ 220 0B AT LooNTEBY, [P - LELORLVD ] L LT
CS2 (“Excuse me?”). CS5 (“Isee.” “That’s nice.” 7% &) DEWT 525 AN TVDIEA
TALDAT, T 5 HAFHZ GV HHEREIZOWTIR, 1 7 A MPLENTE2300H
REBETOFILZ
3.3.6. HHEF

HEEF Cld. 9 [Activity] 2\W)a3a=r—va vifghEir)a—F—12. £ 9 A+
EEBIZCSBET 5, 7272, 20— F— I ZIFHEFSCHABRREOHHAS v, b D
12, B3 29D EBLIEOA2D) [Tips] L) I—F—=HHFLNTEBY, [KEbO%
V> C. That’s great! (\2\242) % I'm jealous! (W72 ) ZEDHWVIOERIEMF - Th &
Vol [BoTWBEERLDHLAFSTIILWE ZITIE, Well.. R Let me see... &2 &% ffio Th &



Jol DEITHHBRBOFHE & HIZ CS BN SNTVLNAISH L, BEDO [ 2 =7 —
aslkWaZE] BRO [KEEE LT L —XE]12E. AT A, BARE. #HEE
DHAL LB CSDFLDOENT NS, FlZIE, BERO [KFFLZELL 7L —XE] o [Fhix
D% ] EWHTHBIZIE, "Wel..” “Let me see...” “Hangon.” &\»9) REPEHEINTBY., H
FKEFELBRFTHLMTOBROFOATAIHEZONT VL, L EO5 L, CS3 2T
NTDCS ZHFELTWDZ LI b,

4. # =

KREITIE, FHEERIZOWT 2 DOOWIZEREIZH > TEET 5,

£, 1 2HO [BUTO/NFR 6 FEMITEFELMFIZEZ, LX) R CSHBELT LD
Dol IZDWTIE, BEFICL->TEZRL LD, &R a@EmE LTk css (ST 5) &
LE L CS BB L TWE I LArholz,. KRANELELIZ6D2D CSDH B, CS5DAHN
FTRTOEMEFIEST 5 LIS, COBHENEDZ o BREICL - TIEH TS CS 27 CSS
DHREVILDI DD EEEZDLE HRFEC LHBFEE O 2. HEFIESL TS CSO
MR- CWAHEEZ 5759 KOMFEIBRLZ LI LT (BT 5] 2 L. /I
BEV) FFELHOMPNIH > TIEHREINLERZ CS b Lk, L, I3 a=F7—3
g EVIRAADORY LD IZBWTIE, PSRRI EDPTDO L VEIIEEYRELTH S
5720 (CS2), HENEZTWARTTHLI EREALY (CS1) T80 CS bRMER
Vo FEAIZ. TRTO CS ZHAFALTHIY B CHMZMZ % 2 &k, MIBOHE LEEL W
PO NGV, ZNTH, BRFADOL ) IIHERE L TTHIEFESN TV ELIBEE L WA
Do

WIZ,22HD [BH$5 CSIE, EDIIHITHMENTVWDEDOH] 12OV TIE, HFED

WWRELSELRD WGP otz BT HEBRIUIOVT, ED L) LEROEB L DD,
EDXI)RR/ETHD) T EBTELDOH L) FHPHETHB SN TV 2R ErH L —H
T BAOLNTREDIEATAIDOAT, BFHEBUIHTLHELVHIZEINTVE L) H
BELH Do CSIIIURIICEIZ L2 S W T A2 £B T 5 L. HERBAST T
{y ZOFHMLBRTIRRENTOUDIHNLVWEEZ 5N D, HENTHENSTEIC L 2455
19 2 &THO T L BEEZ LT 2, R ) BERIEFRIFE L 7 2 BRH121E, RIEKROBAAS
HoTbInEsr),

Fo. 2o [FHEIL o THMFIREEREHRFECTH L] v HBlurs, b —mFFm
2T BED LAIIEBRIZ, CSEFLDOLR=VEBFITTOLHEE L FIT TV W HEE
Bhbo HITTHLEFHETH, UHRBITHIET 2 HAGEL UHEHLH 2 2 55T 20
HEPETHBRL T2 5003 5T, EEREHPEREIEH I N T o720 M
FT5HAEIEBHEIN T Aoz ) TE2HHELH ), RITIEENALNT, 2B, WIE



W75, HAGEEHHBREZ I TIERL T2 EERHEIX, BT 5 CS O L LV HRHE A
EHREF Thotzo BRF ML EHPHBEINTVLD, EOL)RNETH-TH
FNNTI 2= a VIEETHIUL, CS IEBRT A, TOZ L EREERAL,. CSETE
DIzR=IBHIE, FENTEBINLHA LTI 27— a3 VHEHICI) MEEIZD SR
LR, LD FIZOER T RbEEZLNL,

B GRS NIRERIE, W RINERE 6 AT O FGEHFRHE I FLR A D 5 S BRE
ENTV5, HIMARESE 2RI IUE, B2\l T AWTEEEEH 5, 7272, <
FTOFEEADVFTIWEESHTLORBRETCHLI L2 EETL L, BRFELORAVEE
ThbEEbiLs,

DEo X5z, BRFBICEL TS CSIZIEmIBALN, T_XTOHPFETCSSITER LT
Wizo 7272, CS DR (1322 8D CS #HLY BIFD . £ CSIZOWTEDRERFL < #i
FTHH, CS T LD R=VEBETDL0ED) 12DV TIEHERETEVDSA LN,

5. 8h W

AT, MR GEEMOEFEHMELZNRIZ, () EDLH) % CSBEHT L0, (i)
FNHED CSIFEDEIHNITHIHENT VD0, EWVIHEIENLOKRIEL. 5. ELE1T- 7,
() ICELTSAIE, &fRNaEmE LTid, CoHRETL TRETE] Lvw) CcSARb%
CEH L Tnize ZOMOD CS IZDWTIE, Fo72 <Y BIFCw i wHEEr LA Goh
EFRTHY EF T2 HREE TR A TH o720 (i) 12OV TIEEREICL > TREL R
S>TWeo AT AN - HAGE - ARSEOHRNAZ I THHRL 2005 —F T, %iE
HOADPEHINTHE50LH Y, EhALNT,
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